
PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2024/1673 

оd 6. lipnja 2024. 

o utvrđivanju pravila za primjenu Uredbe Vijeća (EU) br. 833/2014 u pogledu izvješćivanja i izvršenja 
operacija koje se odnose na prihode za financijski doprinos koji je plativ Uniji 

EUROPSKA KOMISIJA,

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije,

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EU) br. 833/2014 od 31. srpnja 2014. o mjerama ograničavanja s obzirom na djelovanja 
Rusije kojima se destabilizira stanje u Ukrajini (1), a posebno njezin članak 5.a stavak 13.,

budući da:

(1) Vijeće je 21. svibnja 2024. donijelo Uredbu (EU) 2024/1469 (2), kojom je izmijenjena Uredba Vijeća (EU) 
br. 833/2014 i kojom su uvedene dodatne mjere za potporu Ukrajini te njezinu oporavku i obnovi s pomoću 
financijskog doprinosa izračunanog na temelju neto dobiti ostvarene od gotovinskih salda koja se akumuliraju 
isključivo zbog mjera ograničavanja.

(2) U tu svrhu središnji depozitoriji vrijednosnih papira koji drže imovinu i pričuve Središnje banke Rusije ili bilo koje 
pravne osobe, subjekta ili tijela koji djeluju u ime ili prema uputama Središnje banke Rusije, kao što je Ruski državni 
investicijski fond, ukupne vrijednosti veće od 1 milijun eura moraju obračunavati i upravljati takvim izvanrednim 
gotovinskim saldima koja se akumuliraju zbog imobilizacije imovine i pričuva Središnje banke Rusije ili bilo koje 
pravne osobe, subjekta ili tijela koji djeluju u ime ili prema uputama Središnje banke Rusije, kao što je Ruski državni 
investicijski fond, odvojeno od svojih drugih aktivnosti, a te neočekivane i izvanredne ostvarene prihode također 
moraju držati odvojeno. Ti središnji depozitoriji vrijednosnih papira Uniji trebaju platiti financijski doprinos u 
iznosu od 99,7 % ostvarene neto dobiti koja se akumulira od 15. veljače 2024.

(3) Od tog financijskog doprinosa središnji depozitoriji vrijednosnih papira mogu privremeno zadržati udio koji ne 
premašuje 10 % radi ispunjavanja kapitalnih zahtjeva i zahtjeva za upravljanje rizikom, s obzirom na učinak rata u 
Ukrajini u pogledu imovine koju drže. Ako taj udio u budućnosti ne bude dovoljan, središnji depozitoriji 
vrijednosnih papira mogu podnijeti opravdani zahtjev za zadržavanje dodatnog postotka plativog financijskog 
doprinosa.

(4) Kako bi se uzele u obzir posebne značajke financijskog doprinosa i, prema potrebi, dopunila horizontalna pravila o 
operacijama koje se odnose na prihode, ovom bi se Uredbom trebali utvrditi detaljni aranžmani u vezi sa zahtjevima 
za izvješćivanje i izvršenjem operacija koje se odnose na prihode.

(5) Kako bi Komisija mogla provjeriti iznose koji se plaćaju dvaput godišnje i uvjete pod kojima su ti iznosi plativi, ovom 
bi se Uredbom trebala utvrditi opća pravila o financijskom izvješćivanju.

(6) Kao osnovu za polugodišnja plaćanja financijskog doprinosa potrebno je odrediti različite elemente koje bi središnji 
depozitoriji vrijednosnih papira trebali iskazivati u privremenim financijskim izvještajima, uključujući iznos 
financijskog doprinosa, te odrediti rok za njihovo podnošenje. Kako bi se olakšalo neometano planiranje 
odgovarajućih rashoda, središnji depozitoriji vrijednosnih papira također bi trebali podnositi tromjesečna 
neobvezujuća predviđanja financijskog doprinosa.
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(1) SL L 229, 31.7.2014, str. 1., , ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/833/oj.
(2) Uredba Vijeća (EU) 2024/1469 od 21. svibnja 2024. o izmjeni Uredbe (EU) br. 833/2014 o mjerama ograničavanja s obzirom na 

djelovanja Rusije kojima se destabilizira stanje u Ukrajini (SL L, 2024/1469, 22.5.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1469/ 
oj).



(7) Središnji depozitoriji vrijednosnih papira trebali bi Komisiji i nacionalnim nadzornim tijelima dostaviti svoje 
propisane revidirane godišnje financijske izvještaje kako bi se omogućilo usklađivanje financijskog doprinosa 
plaćenog za određenu godinu s konačnim iznosima koje treba platiti za tu godinu na temelju tih revidiranih 
financijskih izvještaja. Stoga bi u ovoj Uredbi trebalo odrediti informacije koje treba iskazivati u revidiranim 
financijskim izvještajima i popratnoj dokumentaciji te rok za njihovo podnošenje.

(8) Kako bi se osigurala transparentna naplata financijskog doprinosa, primjereno je utvrditi detaljna pravila za 
izvješćivanje o privremeno zadržanim iznosima. Središnji depozitoriji vrijednosnih papira trebali bi posebno 
dostaviti informacije o pretpostavkama i sve druge potrebne informacije na temelju kojih je utvrđen iznos 
financijskog doprinosa koji je privremeno zadržan te informacije o korištenju tih iznosa. Nacionalna nadzorna tijela 
trebala bi bez odgode izvijestiti Komisiju o svojim odlukama o privremeno zadržanim iznosima ili o svim 
nadzornim ili drugim mjerama koje donesu u pogledu središnjih depozitorija vrijednosnih papira.

(9) Komisija bi trebala dvaput godišnje pozvati na plaćanje financijskog doprinosa na temelju privremenih financijskih 
izvještaja. Plaćeni financijski doprinos trebao bi odražavati, ovisno o slučaju, iznose koji proizlaze iz usklađivanja i 
privremeno zadržane iznose koji nisu iskorišteni u roku od pet godina. Taj bi doprinos središnji depozitoriji 
vrijednosnih papira trebali platiti u roku utvrđenom u ovoj Uredbi. Horizontalna pravila o operacijama koje se 
odnose na prihode utvrđena u Uredbi (EU, Euratom) 2018/1046 Europskog parlamenta i Vijeća (3) trebala bi se 
primjenjivati na naplatu financijskog doprinosa. To bi trebalo uključivati pravila o slanju obavijesti o terećenju i o 
obračunavanju kamata na zakašnjela plaćanja.

(10) Komisija bi trebala utvrditi iznos koji proizlazi iz usklađivanja financijskih doprinosa koji se plaćaju dvaput godišnje 
na temelju privremenih financijskih izvještaja za prethodnu godinu s konačnim iznosom koji treba platiti na temelju 
revidiranih financijskih izvještaja i popratne dokumentacije za tu godinu. Taj bi iznos trebalo uzeti u obzir pri 
sljedećem plaćanju koje središnji depozitoriji vrijednosnih papira trebaju izvršiti. Ako središnji depozitoriji 
vrijednosnih papira ne duguju dodatno polugodišnje plaćanje, Komisija bi trebala poslati zasebnu obavijest o 
terećenju u skladu s člankom 98. stavkom 4. Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046.

(11) Komisija se u skladu s člankom 5.a stavkom 13. zadnjom rečenicom Uredbe Vijeća (EU) br. 833/2014 savjetovala s 
relevantnim nacionalnim nadzornim tijelima kako su definirana u ovoj Uredbi o pravilima utvrđenima u ovoj 
Uredbi.

(12) U svjetlu situacije u Ukrajini ova bi Uredba trebala hitno stupiti na snagu sljedećeg dana od dana objave u Službenom 
listu Europske unije,

DONIJELA JE OVU UREDBU:

POGLAVLJE I.

OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Predmet

Ovom Uredbom utvrđuju se detaljna pravila za:

(a) izvješćivanje Komisije i nacionalnih nadzornih tijela i

(b) izvršenje operacija koje se odnose na prihode.
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(3) Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. srpnja 2018. o financijskim pravilima koja se primjenjuju na 
opći proračun Unije, o izmjeni uredaba (EU) br. 1296/2013, (EU) br. 1301/2013, (EU) br. 1303/2013, (EU) br. 1304/2013, (EU) 
br. 1309/2013, (EU) br. 1316/2013, (EU) br. 223/2014, (EU) br. 283/2014 i Odluke br. 541/2014/EU te o stavljanju izvan snage 
Uredbe (EU, Euratom) br. 966/2012 (SL L 193, 30.7.2018., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj).



Članak 2.

Definicije

Za potrebe ove Uredbe primjenjuju se sljedeće definicije:

(1) „središnji depozitoriji vrijednosnih papira” znači pravne osobe kako su definirane u članku 2. stavku 1. točki 1. 
Uredbe (EU) br. 909/2014 Europskog parlamenta i Vijeća (4) koje podliježu obvezama utvrđenima u članku 5.a 
stavcima od 8. do 12. Uredbe (EU) br. 833/2014;

(2) „financijski doprinos” znači financijski doprinos iz članka 5.a stavka 9. drugog podstavka Uredbe (EU) br. 833/2014;

(3) „nacionalna nadzorna tijela” znači tijela koja je imenovala država članica u skladu s člankom 11. Uredbe (EU) 
br. 909/2014 koja su odgovorna za nadzor središnjih depozitorija vrijednosnih papira kako su definirani u točki 1.;

(4) „privremeni financijski izvještaj” znači privremeni financijski izvještaj iz članka 5.a stavka 11. prvog podstavka 
Uredbe (EU) br. 833/2014;

(5) „zakonska revizija” znači revizija godišnjih financijskih izvještaja ili konsolidiranih financijskih izvještaja kako je 
definirana u članku 2. stavku 1. Direktive 2006/43/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (5).

POGLAVLJE II.

IZVJEŠĆIVANJE

Članak 3.

Opća pravila

1. Za potrebe odvojenog računovodstva gotovinskih salda, prihoda i neto dobiti iz članka 5.a stavka 8. Uredbe (EU) 
br. 833/2014 upotrebljavaju se, u mjeri u kojoj je to moguće, standardna izvješća središnjih depozitorija vrijednosnih 
papira.

2. Izvješća koja se podnose Komisiji pripremaju se na temelju računovodstvenih pravila koja primjenjuju središnji 
depozitoriji vrijednosnih papira.

3. Iznosi u izvješćima koja se podnose Komisiji iskazuju se u eurima. Ta se izvješća mogu sastaviti na temelju 
financijskih izvještaja iskazani u drugim valutama u skladu sa zahtjevima središnjih depozitorija vrijednosnih papira. 
Prema potrebi iznosi se preračunavaju u euro. U tom bi slučaju u izvješćima trebalo navesti primijenjene devizne tečajeve.

4. Izvješća, prognoze i informacije iz članaka od 4. do 6. dostavljaju se Komisiji elektronički potpisani kvalificiranim 
elektroničkim potpisom kako je definiran u Uredbi (EU) br. 910/2014 Europskog parlamenta i Vijeća (6) na adrese koje 
odredi Komisija.

5. Središnji depozitoriji vrijednosnih papira čuvaju financijske i računovodstvene dokumente koji se odnose na 
financijski doprinos u razdoblju od pet godina nakon konačnog odobrenja računovodstvene dokumentacije. Evidencija i 
dokumenti koji se odnose na revizije, žalbe, sudske sporove ili potraživanja u vezi s pravnim obvezama ili koji se odnose 
na istrage čuvaju se do zaključenja takvih revizija, žalbi, sudskih sporova, potraživanja ili istraga.
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(4) Uredba (EU) br. 909/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 23. srpnja 2014. o poboljšanju namire vrijednosnih papira u Europskoj 
uniji i o središnjim depozitorijima vrijednosnih papira te izmjeni direktiva 98/26/EZ i 2014/65/EU te Uredbe (EU) br. 236/2012 
(SL L 257, 28.8.2014., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/909/oj).

(5) Direktiva 2006/43/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 17. svibnja 2006. o zakonskim revizijama godišnjih financijskih izvještaja i 
konsolidiranih financijskih izvještaja, kojom se mijenjaju direktive Vijeća 78/660/EEZ i 83/349/EEZ i stavlja izvan snage Direktiva 
Vijeća 84/253/EEZ (SL L 157, 9.6.2006., str. 87., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/43/oj).

(6) Uredba (EU) br. 910/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 23. srpnja 2014. o elektroničkoj identifikaciji i uslugama povjerenja za 
elektroničke transakcije na unutarnjem tržištu i stavljanju izvan snage Direktive 1999/93/EZ (SL L 257, 28.8.2014., str. 73., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2014/910/oj).



Članak 4.

Privremeni financijski izvještaj

1. Središnji depozitoriji vrijednosnih papira dostavljaju Komisiji i nacionalnim nadzornim tijelima privremeni 
financijski izvještaj za razdoblje od 1. siječnja do 30. lipnja najkasnije prvog radnog dana nakon 25. srpnja iste godine, a 
za razdoblje od 1. srpnja do 31. prosinca najkasnije prvog radnog dana nakon 25. ožujka sljedeće godine. Privremeni 
financijski izvještaj za razdoblje od 1. siječnja do 30. lipnja 2024. dostavlja se najkasnije prvog radnog dana nakon 
19. srpnja 2024. i u njemu se uzima u obzir činjenica da se pravila iz članka 5.a stavaka od 8. do 14. Uredbe (EU) 
br. 833/2014 primjenjuju od 15. veljače 2024.

2. U privremenom financijskom izvještaju iskazuju se:

(a) gotovinska salda, prihodi i rashodi iz članka 5.a stavka 8. točaka (a), (b) i (c) Uredbe (EU) br. 833/2014 te obračunate 
obveze za porez na dobit u skladu s općim režimom dotične države članice za odgovarajuće polugodište;

(b) neto dobit iz članka 5.a stavka 8. točke (c) Uredbe (EU) br. 833/2014.

3. Središnji depozitoriji vrijednosnih papira u privremenom financijskom izvještaju određuju financijski doprinos, 
umanjen za iznose privremeno zadržane u skladu s člankom 5.a stavkom 10. točkama (a), (b) i (c) te uredbe i prema 
potrebi uvećan za iznose koji se trebaju prenijeti Uniji u skladu s člankom 9.

4. Najkasnije prvog radnog dana nakon 25. dana mjeseca koji slijedi nakon svakog tromjesečja središnji depozitoriji 
vrijednosnih papira Komisiji dostavljaju okvirno, neobvezujuće predviđanje iznosa financijskog doprinosa koji treba platiti 
Uniji.

Članak 5.

Revidirani financijski izvještaji i izvješća

1. Središnji depozitoriji vrijednosnih papira do 31. svibnja godine n+1 za godinu n Komisiji i nacionalnim nadzornim 
tijelima dostavljaju propisane godišnje financijske izvještaje koji su sastavljeni u skladu s primjenjivim nacionalnim 
standardima i koje je revidirao ovlašteni revizor u skladu s Direktivom 2006/43/EZ.

2. U propisanim revidiranim godišnjim financijskim izvještajima zasebno se iskazuju ukupni iznosi gotovinskih salda, 
prihoda i neto dobiti iz članka 5.a stavka 8. točaka (a), (b) i (c) Uredbe (EU) br. 833/2014.

3. Zajedno s propisanim revidiranim godišnjim financijskim izvještajima, središnji depozitoriji vrijednosnih papira 
Komisiji i nacionalnim nadzornim tijelima dostavljaju zasebno izvješće u kojem iskazuju:

(a) godišnje iznose koje su privremeno zadržali, a koji čine obveze prema Uniji na temelju članka 5.a stavka 10. točke (a) 
Uredbe (EU) br. 833/2014, osim ako se upotrebljavaju u skladu s člankom 5.a stavkom 10. točkom (d) te uredbe;

(b) kumulativne ukupne iznose koji su i dalje privremeno zadržani u skladu s člankom 5.a stavkom 10. Uredbe (EU) 
br. 833/2014;

(c) iznose koji su prestali biti plativi Uniji na temelju članka 5.a stavka 10. točke (d) Uredbe (EU) br. 833/2014;

(d) ukupni financijski doprinos za godinu n:

i. umanjen za iznos privremeno zadržan u skladu s člankom 5.a stavkom 10. točkama (a), (b) i (c) Uredbe (EU) 
br. 833/2014;

ii. uvećan za iznose koje treba prenijeti Uniji u skladu s člankom 5.a stavkom 10. točkama (e) i (f) Uredbe (EU) 
br. 833/2014;

(e) raščlambu gotovinskih salda i prihoda iz prethodnog stavka i članka 4. stavka 2. točke (a) prema valuti.
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To bi izvješće trebalo biti usklađeno s propisanim godišnjim financijskim izvještajima i trebalo bi mu biti priloženo izvješće 
s izražavanjem uvjerenja ovlaštenog revizora središnjih depozitorija vrijednosnih papira.

4. Središnji depozitoriji vrijednosnih papira Komisiji na njezin zahtjev dostavljaju sve dodatne informacije koje se 
odnose na financijske izvještaje ili izvješćivanje iz ovog članka.

Članak 6.

Izvješćivanje od strane središnjih depozitorija vrijednosnih papira i nacionalnih nadzornih tijela o privremeno 
zadržanim iznosima

1. Zajedno sa svakim privremenim financijskim izvještajem iz članka 4. i revidiranim financijskim izvještajima i 
izvješćima iz članka 5., središnji depozitoriji vrijednosnih papira Komisiji i nacionalnim nadzornim tijelima dostavljaju 
zaseban dokument u kojem navode:

(a) pretpostavke i sve druge potrebne informacije na temelju kojih je utvrđen iznos financijskog doprinosa koji je 
privremeno zadržan u skladu s člankom 5.a stavkom 10. točkama (a), (b) i (c) Uredbe (EU) br. 833/2014;

(b) informacije o upotrebi privremeno zadržanih iznosa u skladu s člankom 5.a stavkom 10. točkom (d) Uredbe (EU) 
br. 833/2014.

Informacije iz prvog podstavka točke (b) ovog članka obuhvaćaju detaljnu kvantifikaciju troškova, rizika i gubitaka nastalih 
ili rezerviranih zbog rata u Ukrajini u pogledu imovine koju drže ti središnji depozitoriji vrijednosnih papira i kvantifikaciju 
njihovih iznosa koji se mogu pokriti internim sredstvima središnjih depozitorija vrijednosnih papira u trenutku njihova 
nastanka.

2. Informacije nacionalnih nadzornih tijela o njihovoj odluci na temelju članka 5.a stavka 10. točke (e) Uredbe (EU) 
br. 833/2014 da su privremeno zadržani iznosi ili dio tih iznosa i dalje potrebni za ispunjavanje zahtjeva za upravljanje 
rizicima s obzirom na učinak rata u Ukrajini u pogledu imovine koju drže središnji depozitoriji vrijednosnih papira 
sadržavaju detaljan opis tih potreba, njihovu procjenu i pretpostavke na kojima se procjena temelji, zajedno sa svim 
dodatnim informacijama koje nacionalna nadzorna tijela smatraju relevantnima. Nacionalna nadzorna tijela odmah 
obavješćuju Komisiju o svim nadzornim ili drugim mjerama koje donesu u pogledu središnjih depozitorija vrijednosnih 
papira, a koje bi mogle utjecati na iznose zadržane u skladu s člankom 5.a stavkom 10. Uredbe (EU) br. 833/2014.

3. Nacionalna nadzorna tijela na zahtjev Komisije bez odgode dostavljaju sve dodatne informacije koje se odnose na 
kvantifikaciju troškova, rizika i gubitaka nastalih ili rezerviranih zbog rata u Ukrajini u pogledu imovine koju drže središnji 
depozitoriji vrijednosnih papira ili na kvantifikaciju internih sredstava upotrijebljenih za pokrivanje tih rizika.

Središnji depozitoriji vrijednosnih papira i nacionalna nadzorna tijela surađuju s Komisijom u pogledu razmjene 
informacija koje se koriste za donošenje odluke o zadržanim iznosima.

POGLAVLJE III.

OPERACIJE KOJE SE ODNOSE NA PRIHODE

Članak 7.

Plaćanje financijskog doprinosa

Nakon razmatranja privremenog financijskog izvještaja iz članka 4. ove Uredbe Komisija dvaput godišnje šalje obavijest o 
terećenju u skladu s člankom 98. stavkom 4. Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 u kojoj poziva na plaćanje financijskog 
doprinosa. Središnji depozitoriji vrijednosnih papira plaćaju financijski doprinos najkasnije u roku od pet radnih dana od 
datuma poziva na plaćanje financijskog doprinosa.
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Iznosi na čije se plaćanje poziva dvaput godišnje:

(a) uvećavaju se ili smanjuju, prema potrebi, za iznos koji proizlazi iz usklađivanja financijskog doprinosa plaćenog 
prethodne godine s konačnim iznosom koji treba platiti na temelju revidiranih financijskih izvještaja za tu godinu iz 
članka 5. ove Uredbe i

(b) uključuju privremeno zadržani iznos koji više nije potreban za ispunjavanje zahtjeva za upravljanje rizikom i koji su 
središnji depozitoriji vrijednosnih papira prijavili u skladu s člankom 5. stavkom 3. točkom (d) podtočkom ii. ove 
Uredbe.

Članak 8.

Usklađivanje plaćenog financijskog doprinosa s konačnim dospjelim iznosima

1. Komisija utvrđuje konačni iznos financijskog doprinosa koji treba platiti za određenu godinu na temelju propisanih 
revidiranih godišnjih financijskih izvještaja.

2. Ako je godišnji iznos financijskog doprinosa koji treba platiti za određenu godinu, prema potrebi umanjen za iznose 
privremeno zadržane u skladu s člankom 5.a stavkom 10. točkama (a), (b) i (c) Uredbe (EU) br. 833/2014 i prema potrebi 
uvećan za iznose koje treba prenijeti Uniji u skladu s člankom 9., manji od zbroja iznosa polugodišnjih plaćanja izvršenih 
za tu godinu u skladu s člankom 7. ove Uredbe, razlika se oduzima od sljedećeg iznosa koji središnji depozitoriji 
vrijednosnih papira trebaju platiti Uniji.

3. Iznos koji trebaju platiti središnji depozitoriji vrijednosnih papira koji proizlazi iz netiranja na temelju prethodne 
rečenice ne smije biti niži od nule.

4. Ako je godišnji iznos financijskog doprinosa koji treba platiti za određenu godinu, prema potrebi umanjen za iznose 
privremeno zadržane u skladu s člankom 5.a stavkom 10. točkama (a), (b) i (c) Uredbe (EU) br. 833/2014 i, prema potrebi 
uvećan za iznose koje treba prenijeti Uniji u skladu s člankom 9., veći od zbroja iznosa polugodišnjih plaćanja izvršenih za 
tu godinu u skladu s člankom 7. ove Uredbe, Komisija dodaje iznos razlike sljedećem iznosu koji središnji depozitoriji 
vrijednosnih papira trebaju platiti Uniji ili šalje zasebnu obavijest o terećenju u skladu s člankom 98. stavkom 4. Uredbe 
(EU, Euratom) 2018/1046 u vezi s tim iznosom ako središnji depozitoriji vrijednosnih papira više ne duguju nijedno 
dodatno polugodišnje plaćanje.

Članak 9.

Prijenos privremeno zadržanih iznosa

Nakon što je središnji depozitoriji vrijednosnih papira u skladu s člankom 5.a stavkom 11. drugim podstavkom Uredbe (EU) 
br. 833/2014 obavijeste da privremeno zadržani iznosi više nisu potrebni za ispunjavanje zahtjeva za upravljanje rizikom s 
obzirom na učinak rata u Ukrajini u pogledu imovine koju drže središnji depozitoriji vrijednosnih papira, Komisija te iznose 
dodaje sljedećem iznosu koji središnji depozitoriji vrijednosnih papira trebaju platiti Uniji u skladu s člankom 7. ili šalje 
zasebnu obavijest o terećenju u skladu s člankom 98. stavkom 4. Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 u vezi s tim iznosom 
ako središnji depozitoriji vrijednosnih papira više ne duguju nijedno dodatno polugodišnje plaćanje.

Ta zasebna obavijest o terećenju može prema potrebi uključivati i usklađivanje polugodišnjih financijskih doprinosa s 
konačnim dospjelim iznosima iz članka 8.
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POGLAVLJE IV.

ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 10.

Stupanje na snagu

Ova Uredba stupa na snagu sljedećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije.

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama.

Sastavljeno u Bruxellesu 6. lipnja 2024.

Za Komisiju
Predsjednica

Ursula VON DER LEYEN
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